
Глава 3: Кулинария

Переводил и редактировал Komik. Приятного аппетита ^_^

С момента моего призыва прошло четыре месяца.

В тот день Королевский дворец наградил исследовательский институт особой наградой за
спасение многих жизней 3-го рыцарского ордена.

Более того, человек, которого я заставила выпить Продвинутое зелье Здоровья, оказался
капитаном 3-го рыцарского ордена, а также 3-м сыном семьи Маркграфа. Разумеется они
также прислали награду.

Кроме того, 3-й рыцарский орден купил мои зелья, которые не могли быть проданы на рынок
из-за их эффективности.

Благодаря этому бюджет института в последнее время процветал.

- Итак, тебе что-нибудь нужно? - Когда я принесла чай в кабинет управляющего-сана меня он
вдруг задал мне неожиданный вопрос.

Настолько неожиданный, что мне пришлось немного подумать, прежде чем дать ответ:

- Ну... я хочу ванну и кухню.

- Ванна и кухня?

- Ну, мне нравится готовить.

Я не лгала, но это также не было основной причиной.

Просто уровень кулинарии в этом мире был невысок.

Или правильнее было бы сказать, множество блюд было приготовлено без приправ.

Иногда еду приправляли солью или уксусом, но это не соответствовало моим вкусам.

Когда я первый раз пошла в столовую для сотрудников королевского дворца, то была поражена
тем, насколько всё плохо.



К неожиданности я даже села на еду, потому что еда практически не имела вкуса.

Я никогда не задумывалась об этом раньше, но после призыва в этот мир поняла, что такой
японский человек как я, была разборчива в еде.

И хотя я была придирчива с едой, я не очень хорошо готовила. Но я попросила кухню,
основываясь на мысли, что всё, что я сделаю, будет лучше того, что здесь есть.

- Готовить? Сэй будет готовить?

- Да.  - когда я сказала, что готовить буду я, управляющий-сан удивлённо уставился на меня.

Хотя не думаю, что этому стоит удивляться.

Или я выгляжу так, будто не умею готовить?

Я была смущена, и управляющий-сан объяснил мне причину своего удивления.

Как я и думала, он и не думал, что я умею готовить.

Богатые люди, такие как аристократы и богатые купцы, нанимали поваров, чтобы женщинам и
детям не приходилось готовить.

Конечно же, жёны в обычных семья должны были готовить.

- Управляющий, я ведь тоже простолюдинка, вы забыли?

- Ах, теперь, когда ты упомянула об этом, и вправду. - управляющий-сан криво усмехнулся,
совершенно забыв об этом.

Управляющий-сан знал, что меня призвали.

Когда меня направили в исследовательский институт, он спросил про меня у министра-сана.
Но если бы он хотел узнать что-то более личное, то спросил бы напрямую меня.

Вопросы вроде: мой социальный статус в Японии, какую жизнь я проживала и наподобие этих.

В то время я сказала, что я обычный человек и работала в компании.



- Когда я смотрю на Сэй, мне кажется, что ты совсем не похожа на простолюдина.

- Неважно, как вы на меня смотрите, я выгляжу как обычный человек.

- Неправда. В этом королевстве есть только несколько простолюдинов, которые получили
высшее образование, как Сэй.

По словам управляющего-сана, в этом королевстве не было школ для простолюдинов.

Королевская Академия, о которой мне рассказывал Джуд, была школой для детей
аристократов. Кажется, только те, кто обладал исключительными магическими способностями
среди простолюдинов, могли приниматься в качестве студентов-стипендиатов.

Неудивительно, что управляющий-сан был удивлён, когда я сказала ему, что образование в
Японии является обязательным, и даже простолюдины должны посещать школу.

Управляющий-сан допил чай, пока мы говорили о таких вещах, и так разговор закончился.
Спустя два дня в институт пришли мастера.

Честно говоря, когда меня спросили, чего я хочу, я полушутя ответила, что это ванна и кухня.

На самом деле я не думала, что управляющий-сан подготовит всё, чтобы построить их.

Я была наивна.

Неужели он договорился заранее? Всё шло в пугающем темпе, и вот так были построены ванна
и кухня.

Темпы, в которых они были завершены, были достаточно быстрыми, чтобы их можно было
сравнить с Японией.

Так был расширен научно-исследовательский институт лекарственных трав.

Кухня была очень большой, а рядом с ней была столовая, достаточно большая, чтобы вместить
всех исследователей.

Кроме того, с кухней появился шеф-повар.

Короче говоря, это был обеденный зал исключительно для исследователей, но в итоге он
оказался популярен у всех.



До сих пор я ходила в столовую исключительно для сотрудников королевского дворца, но она
была далековато.

Исследователи были вне себя от радости.

- Что ты делаешь сегодня? - Управляющий-сан спросил меня, пока я резала салат в уголке
новой кухни.

- Сегодня курица на гриле и салат.

Я приложила большие усилия, чтобы заставить шеф-повара согласиться со мной, и теперь мне
разрешали готовить для себя, когда кухня не была занята.

Еда этого королевства с самого начала не соответствовала моим вкусам, поэтому я попросила
его об этом.

Я боялась, что шеф-повар, который только прибыл сюда, обидится, когда я скажу, что хочу
приготовить себе еду. К счастью, этот шеф-повар оказался добрым человеком и без жалоб
позволил мне использовать кухню.

Однако, пока я готовила, он смотрел на меня пугающим взглядом.

Я подумала, что он был очень амбициозным человеком.

Я сказала ему: 'пожалуйста, угощайтесь', потому что он хотел попробовать мою стряпню, и в
итоге он съел всю порцию.

При этом он так увлёкся едой, что в процессе не проронил и слова.

Каждый раз, когда я готовила новое блюдо, я учила его рецепту, так как он просил, чтобы я
научила его всему.

В результате, еда в обеденном зале научно-исследовательского института стала вкусной,
оставив обеденный зал в Королевском дворце далеко позади.

Я была только рада этому, даже если я не готовила сами, еда всё равно была очень вкусной. Но
так как шеф-повар склонил голову, прося меня научить его новым рецептам, я готовила для
себя раз в неделю, в то же время обучая повара.

- Что-то случилось? - Я спросила управляющего-сана, который стоял позади меня, продолжая
жарить цыплёнка.



Какое-то время управляющий-сан стоял позади меня, а шеф-повар смотрел на мои руки.

Интересно, просверлит ли он дыру, если будет так пристально смотреть.

Думаю, не просверлит.

С тех пор, как я начала готовить на кухне, каждый раз, когда управляющий-сан был в научно-
исследовательском институте, он приходил ко мне.

- Я просто подумал, что это выглядит вкусно.

- Спасибо вам.

- Какие специи ты используешь на этот раз?

- При жарке я использовала только соль. После этого я использую лекарственные травы для
более приятного запаха.

- Понятно.

Вот и весь наш разговор. Когда я снова оглянулась назад, глаза управляющего-сана всё ещё
были прикованы к цыплёнку.

- Управляющий, может быть, вы хотите его попробовать? Кажется, я видела, как вы сегодня
обедали.

- Угх... Ну, я поел, но...

Когда я снова посмотрела на него, у управляющего-сана было постыдное выражение лица.

Он всё ещё не уходил, хотя я и смотрела на него. Кажется, он и вправду хотел попробовать.

Обычно, когда он ел в столовой, он ел столько же, сколько и все остальные, так что я не
видела, чтобы он был большим едоком.

Его заманил запах лекарственных трав, размазанных по всей курице?

Ну, базилик и розмарин были только недавно собраны мною в саду, поэтому они были очень
ароматными.



Даже салат был свежеприготовленным.

Я положила жаренную курица на тарелку, и сбоку салат, который сделала с домашней
заправкой.

Два полных блюда, предназначались шеф-повару и мне. Но я приготовила ещё одно маленькое
блюдо и положило на него немного курицы и салата с моей тарелки.

Когда я закончила украшать еду, Шеф-повар навеселе взял тарелки и отнёс их в столовую. Он
положил их на ближайший к кухне стол.

Я тоже последовала за ним с корзинкой хлеба.

- Если не возражаете, поешьте с нами. - сказала я управляющему-сану, который шёл за мной
следом, и указала на место, где было поставлено маленькое блюдо.

- Как всегда вкусно. - я улыбнулась управляющему-сану, который выглядел так, словно
собирался растаять даже без этого комментария.

И кажется, ему очень понравилось.

Управляющий-сан уже пообедал, так что я подала ему маленькую порцию, но, похоже, её было
недостаточно.

Он аккуратно вычистил тарелку, даже намазав на хлеб остатки куриного жира и
лекарственных трав.

- Но я был удивлён, что ты использовала лекарственные травы для приготовления пищи.

- В моём родном городе в готовке используются различные лекарственные травы.

В этом королевстве их называют лекарственными травами, но на самом деле это были самые
распространённые травы.

Травы сами по себе означали лекарственные травы.

Те, которые я использовала, базилик и розмарин, были обычными травами, используемыми при
готовке в моём родном мире.

Но в этом мире лекарственные травы использовались в качестве ингредиентов для зелий, и
кажется, никто не думал об их использовании в кулинарии.



- Используя лекарственные травы при готовке, можно предотвратить пищевое отравление и
ускорить пищеварение.

- Хох.

- Существует также лечебные методы приготовления пищи, направленные на профилактику
болезней.

Лекарственная кулинария была специализацией соседнего Королевства, а так как шеф-пор был
с нами, я умолчала, что была из другого мира и говорила об этом как о моём родном городе.

Хотя шеф-повар мог знать, что я из другого мира.

Или он может не знать, а только догадываться.

Управляющий-сан интересовался кулинарией и лекарственными травами, поэтому задавал мне
вопросы один за другим.

Увидев его таким, я осознала, что управляющий-сан также являлся исследователем.

Обычно он находился в своём кабинете, занимаясь только административной работой, поэтому
совсем не казался увлечённым исследователем.

Я не знала ответов на все его вопросы. В таким случаях он просил меня предположить, а также
говорил о том, что сам думал.

Разговор получился оживлённым, но так как мы говорили только о лекарственных травах, шеф-
повар не мог присоединиться, и я чувствовала, что мы сделали что-то неправильное.

*****************

- Сэй.

Сегодня я готовила бутерброды, чтобы научить шеф-повара новому рецепту, когда на кухню
зашёл Джуд.

- Что-то случилось?

- Пришло сообщение от управляющего, он хочет, чтобы ты доставила этот документ в казармы
3-го Ордена Рыцарей.



- Я сейчас немного занята, поэтому не можешь ли ты пойти вместо меня, Джуд?

- Нет, он сказал, что хочет, чтобы доставила именно ты, Сэй.

- Интересно, почему? Мне нужно пойти прямо сейчас?? Я не могу сделать это потом? Я почти
закончила здесь.

- Ничего же не случится, если мы отложим это на завтра?

- Ладно. Мне просто нужно сходить в казармы 3-го рыцарского ордена, да?

- Да, он в кабинете капитана, так что отнеси документы туда.

- Хорошо.

Я прибыла в кабинет капитана в казармах 3-го рыцарского ордена, и рыцарь, стоявший перед
дверью, сразу же провёл меня внутрь, когда я попросила его объявить, что пришла.

По-видимому, управляющий-сан заранее дал ему знать, что я приду.

Войдя в кабинет я увидела директора-сана и ещё одного человека, сидящих за прекрасным
офисным столом.

Он и есть капитан-сан?

- Простите, что заставила вас ждать.

- Нет, ты мне очень помогла, спасибо.

- В таком случае, я откланяюсь.

- Подожди минутку.

Управляющий-сан улыбнулся, поблагодарив меня, когда я передала ему документы. Но стоило
мне лишь повернуться к выходу из комнаты, он остановил меня.

Я посмотрела на управляющего-сана, размышляя, что бы это могло значить, и он предложил
мне сесть рядом с ним.



Почему?

Когда я посмотрела на другого человека, который, скорее всего был хозяином этой комнаты,
он также пригласил меня сесть.

Когда я всё же с неохотой села управляющий-сан обратился к другому человеку.

- Она Сэй.

- Понятно, Значит, это вы. Я капитан 3-го рыцарского ордена, Альберто Хоук.

- Приятно познакомиться. Меня зовут Сэй.

Я не назвала свою фамилию.

В этом мире только у аристократов была фамилия, а я не была аристократкой.

Когда меня направили в исследовательский институт, управляющий-сан рассказал мне об
этом, когда я представилась ему.

Если фамилия незнакомого рода появится в этом Королевстве, будет проведено расследование,
что лишь принесёт неудобства. С тех пор я решила не называть своей фамилии.

В конце концов, другой человек был капитаном-саном.

Я села напротив него и теперь уже пригляделась к его внешности.

Он был необычным мужчиной со светлыми волосами и серо-голубыми глазами. При этом его
глаза испускали холодное чувство.

Он того же возраста, что и управляющий-сан?

Из-за того, что он был рыцарем, его телосложение было лучше, чем у управляющего-сана.

Нет, я не хочу сказать что управляющий-сан был плох. Наоборот, он был довольно статным и
крепким.

Просто толщина их мышц была другой.



Возможно он тот тип, который мне нравился больше всех людей, которых я встретила с
момента призыва в этот мир.

- Ты помнишь, что случилось во время экспедиции 3-го рыцарского ордена?

- Экспедиции?

- Ну, случай с Саламандрой.

- Ах.

Когда он сказал об экспедиции, я сначала не поняла, о чём он говорит, но когда речь зашла о
Саламандре, я всё вспомнила.

На днях рыцарский орден, отправившийся в лес Гош, расположенный к Западу от столицы,
вернулся с большим количество раненых.

С тех пор я ничего об этом не слышала, так что совсем забыла.

- В то время ты заставила одного парня выпить Продвинутое зелье Здоровья, помнишь?

- Да.

- Это он. - сказал управляющий-сан. Теперь, когда он упомянул об этом, я вспомнила, что такое
и вправду случилось.

В то время единственное о чём я думала, это заставить раненного выпить зелье.

Его ожоги были ужасными. Было даже трудно смотреть на него, поэтому я старалась не
смотреть слишком много, и из-за этого ничего не помню о чертах этого человека. Я точно
помню, как рыцарь рядом со мной назвал того человека капитаном.

Понятно, так он был человеком, который чуть не погиб тогда.

Я видела, как его обугленная кожа шелушилась, а новая кожа регенерировала снизу сразу
после того, как он выпил зелье. Но, я не видела его после полного исцеления.

Тогда я сразу же пошла раздавать остатки зелий.

Теперь когда я ещё раз посмотрела на капитана-сана, на нём не было ожогов, а только



красивая кожа.

Зелья из другого мира и вправду были потрясающими, раз смогли исцелить его до такой
степени.

В таком случае помимо ожогов все его раны тоже могли бы полностью зажить.

Хотя я хотела увидеть эффективность зелья, я не могла попросить его снять одежду, чтобы
лично всё рассмотреть.

- Спасибо, вы спасли меня.

- Это пустяки...

Чёрт.

Из-за того, что я хотела увидеть эффективность зелья, я слишком пристально смотрела на его
лицо, и теперь капитан-сан слегка покраснел.

Фигура красивого смутившигося парня обладала большой разрушительной силой. Моё сердце
забилось быстрее, когда я дала нейтральный ответ, и услышала звук лёгкого смеха рядом со
мной.

Когда я повернулась, думая, кто это был?, то увидела, как управляющий-сан, прикрыл рот
рукой, стараясь не смеяться.

- Управляющий?

- Нет, ничего. - он всё ещё сдерживал смех, хотя сказал, что это ничего. Что смешного?

Управляющий-сан вёл себя подозрительно. Не только у меня, но и у капитана-сана было
сомнительное выражение лица.

Хотя нет, вместо сомнений он выглядел угрюмым или смущённым.

Ты чувствуешь себя неловко?

Я с сомнением посмотрела на управляющего-сана и нахмурилась.

- Ах да, ты же хотела ингредиенты для изготовления Продвинутых зелий Здоровья?



В тот момент, когда капитан-сан хотел уже что-то сказать, управляющий-сан потерял желание
смеяться и заговорил, меняя тему.

- Да. Но их нельзя собрать, не отправившись в лес, ведь так?

Это была резкая смена темы, но я рада, что это случилось до того, как капитан-сан разозлился.
Я незаметно вздохнула с облегчением.

О ингредиентах для Продвинутых зелий Здоровья, которые упомянул управляющий-сан.
Конечно же я помню, как говорила об этом управляющему-сану.

Скудное количество лекарственных трав, выращиваемых в травяном саду для Продвинутых
зелий Здоровья, в последнее время значительно сократилось из-за моей чрезмерной
активности.

Я хотела быстрее сделать больше зелий, чтобы повысить свой уровень Фармацевтики, но, к
сожалению, эти лекарственные травы было трудно выращивать, поэтому управляющий-сан
запретил мне их использовать.

Поэтому я посоветовалась с управляющим-саном по поводу приобретения их извне, но так как
выращивать их было трудно, их продавали по очень высокой цене.

И хотя в последнее время бюджет института увеличился, по-прежнему было трудно закупать
большое количество высококачественных ингредиентов извне.

Однако такие травы легко росли в естественных условиях за пределами Королевского дворца,
но чтобы пойти и собрать их, требовалось время и усилия. Хотя это экономило деньги,
исследователям было трудно идти в одиночку, так как в лесу были демоны.

- Ты права. Если говорить про ближайшее место, то они растут в лесу на юге. Почему бы тебе
не пойти и не собрать их там?

- Управляющий, я не хочу быть атакованной демонами.

- Насчёт этого, кажется, ребята из 3-го рыцарского ордена защитят тебя.

- А?

- Кажется, это благодарность за зелья на днях.

Услышав слова управляющего-сана я повернулась к капитану-сану.



Он выглядел спокойным, совсем не таким, как раньше. Согласно словам управляющего-сана,
кажется, они будут охранять меня, пока я собираю лекарственные травы в благодарность за
зелья.

но...

- Но я уже получила награду...

Я получила особую награду от королевского дворца и от семьи Маркграфа.

Больше, чем просто слишком много.

- Капитан хотел дать тебе что-то лично. - сказал управляющий-сан, ухмыляясь, и капитан-сан в
панике попытался остановить его:

- Эй!

Но было уже слишком поздно.

Правильно ли было мобилизовать рыцарский орден для личной благодарности?

- Лично?

Я взглянула на капитана-сана, и он откашлялся, как будто понимал, на что я намекаю, и
неловко объяснился:

- Мы изначально планировали отправиться в Южный лес для истребления демонов. Вот мы и
заговорили об этом мимоходом.

- Это правда?

Так изначально они уже собирались туда отправиться.

В таком случае, это не будет проблемой, ведь так?

Конечно же я хотела бы получить лекарственные травы для Продвинутых зелий Здоровья.

- Если это вас не побеспокоит, пожалуйста, возьмите меня с собой.



Я склонила голову, и капитан-сан кивнул, словно говоря, что это не проблема.

После этого мы поговорили о практических делах, о том, когда начнётся экспедиция, и других
мелочах, пока я вдруг не осознала, что уже наступил вечер.

*******************

Сегодня я отправилась в лес Саул, расположенный к югу от столицы.

Третий рыцарский орден регулярно убивал демонов по всему королевству, и после Леса Гош на
Западе они планировали пройтись по лесу Саул.

Для рыцарского ордена было ненормально так часто отправляться на миссии по уничтожению,
но в последние годы ситуация была настолько плохой, что обычная скорость уничтожения
демонов не могла идти в ногу с их появлением, и в результате они теперь постоянно
отправлялись на миссии.

Ну, из-за [Святой], которую призвали благодаря церемонии [Призывая Святой], ситуация
постепенно улучшалась.

Постарайся, Айри-тян.

На этот раз к экспедиции присоединились исследователи из научно-исследовательского
института лекарственных трав.

Основной целью экспедиции было подавление демонов, но исследователям никогда раньше не
доводилось заходить в этот лес с рыцарями, поэтому всем хотелось отправиться за шансом
собрать разнообразные лекарственные травы, которых не было в их травяном саду.

Было даже несколько человек, которые хотели не просто собирать лекарственные травы, а
исследовать их в естественной среде, но управляющий-сан был непреклонен отвергая их
предложение, потому что это помешало бы основной цели.

Для исследователей, которые ни на что не годятся, было немыслимо участвовать в экспедиции
по подавлению рыцарского ордена, но так рыцарский орден отплачивал им за услугу.

Я думала, что смогу остаться институте и спокойно делать зелья, потому что были
добровольцы-исследователи, готовые участвовать в сборе трав. Однако управляющий-сан, к
моему огромному сожалению, заставил меня принять участие, так как я была той, кто
использовала большую часть трав.

- Эй, не уходи слишком далеко. - когда я нашла лекарственное растение в месте чуть поодаль



от дороги, Джуд окликнул меня сзади, потому что я отбежала от группы.

Я быстро собрала траву, и Джуд ещё раз отругал меня, когда я вернулась ко всем.

- Только потому, что этот лес спокойнее Западного  леса, не означает, что демоны здесь не
появляются. Если ты хочешь отойти от группы, сначала скажи об этом.

- Прости, прости.

Демоны, которые появились в Южном лесу, были слабее, чем в Западном, но это не означало,
что они вообще не появлялись.

Я знала, что должна быть осторожна, но никак не могла избавиться от японского менталитета.
Я непреднамеренно шла к вещам, которые интересовали меня, когда я их замечала.

- Я внимательно слежу за вами, так что всё будет хорошо, пока вы не отойдёте слишком
далеко. - смеющийся голос капитана-сана раздался за нашими спинами.

Рыцарский орден и исследователи в настоящее время разделились и действовали в 3 группах.

Так было сделано для повышения эффективности. Мы с Джудом были частью команды
капитана-сана.

Демоны, появляющиеся в Южном лесу были не так уж сильны, поэтому обычно капитан-сан не
участвовал в экспедициях в Южный лес.

Однако, по словам рыцаря из нашей команды, капитан-сан сделал для нас особое исключение.

Хотя это была награда, я чувствовала себя немного виноватой.

- Спасибо вам. Кстати, у меня такое чувство, что мы уже углубились в лес, но ни одного демона
до сих пор не появилось.

- Вот именно.

Кажется, прошло два часа с момента, как мы вошли в лес, но мы не встретили ни одного
демона.

Это нормально?



Я спросила капитана-сана, так как думала, что это явно не было нормальным.

- Нет, обычно за это время мы уже встретили бы несколько демонов, но сейчас ни одного...

- Правда?

- Да, это необычно пройти так далеко, не встретив никого. - нахмурившись сказал капитан-сан
и немного подумав, заговорил с другими рыцарями.

Хм, интересно, могло ли это что-нибудь значить?

Мощный монстр как Саламандра же вдруг не появится?

Размышляя об этом, я подобрала лекарственную траву, которая росла на обочине дороги, и
направилась к месту встречи с другими группами.

Это было место в лесу, где люди могли собираться на отдых.

******************

- Вкусно!

На месте встречи все наслаждались вкусной едой.

Я слушала голоса здесь и там, говорящие 'как вкусно'.

Когда я узнала, что рыцарский орден готовит обед, я не могла продолжать сидеть сложа руки,
так как скорбела о ситуации с готовкой в этом мире.

Суп, который я приготовила используя травы, которые обычно не использовались в готовке,
оказался популярным.

- Ходили слухи, что еда в столовой научно-исследовательского института лекарственных травы
восхитительна... неужели это вы всегда готовите её? - Тем, кто сказал это, был капитан-сан.
При этом он смотрел на суп в ложке.

В конце концов, было необычно использовать лекарственные травы во время готовки. Мне
задавали разные вопросы, что это за лекарственное растение? Зачем ты его туда кладёшь?
Даже когда я была в процессе готовки.



Такое поведение было в точности как у какого-то режиссёра, который всё время смотрел на
меня за сценой.

Капитан-сан и управляющий-сан дружили с детства. Я слышала от исследователей, что они и
вправду были близки, но означает ли это, что даже их поведение похоже?

- Нет, я просто предоставляю рецепт. Шеф-повар всегда готовит сам.

- Всегда иметь возможность есть что-то настолько вкусное, я завидую.

Наблюдая, как он прищурившись с восхищением уплетает суп, я почувствовала себя
счастливой.

Но было немного неловко находиться в центре группы.

Рыцари и исследователи, казалось, открылись друг другу в результате утреннего подавления
демонов. Капитан-сан сидел рядом со мной, в то время как все остальные садились, где им
хотелось.

Вице-капитан-сан сидел по другую сторону от меня. Я была единственным исследователем,
который попал в эту группу руководителей.

А что Джуд?

Он сбежал, когда я пыталась утащить его за собой.

Я ему это ещё припомню.

- Мне сказали, что в этом супе используются различные лекарственные травы, но моё тело
становится теплее, чем обычно. Вы использовали травы, которые имеют такой эффект?

- Да, конечно. Сегодняшний суп---

В основном я разговаривала с капитаном-саном, но иногда другие рыцари обращались ко мне,
или, скорее, они спрашивали о травах, используемых в блюде. Это было захватывающе.

Особенно интересным был разговор о травах, используемых в бульоне и о том, насколько бы
был вкуснее такой же суп но с колбасками.

Вот так и разгорелась жаркая дискуссия о еде. Во второй половине дня мы продолжили
подавление демонов, а вечером вернулись в Королевский дворец.



По возвращению в Королевский дворец все кто отправился на подавление демонов, собрались
на тренировочном полигоне 3-го рыцарского ордена.

Исследователи собирались группами по 3-5 человек, разговаривая друг с другом так, как будто
они только что вернулись с прогулки, несмотря на накопившуюся усталость. Возможно,
причиной этого было то, что подавление демонов закончилось без каких-либо серьёзных
ранений.

Они говорили не только о лекарственных травах, которые собрали, также обсуждая демонов, с
которыми им пришлось столкнуться, и о том, как рыцари с ними справлялись.

Однако демоны никак себя не проявляли на дороге, которую взяла моя группа, и рыцарь,
который был со мной, сказал:

- Скорее всего они не появятся, потому что боятся силы капитана.

Как капитан рыцарского ордена, его сила должна сравниться с сильнейшими людьми из его
ордена, ведь так?

Рыцарь сказал это в шутку, но затем он добавил, что такого раньше никогда не случалось.

На самом деле, оказалось, что другая группа сталкивалась с демонами несколько раз во второй
половине дня. Исследователям пришлось присоединиться к битвам рыцарей.

Все исследователи в научно-исследовательском институте обладали магическими навыками.

Они поддерживали рыцарей, применяя магию под их прикрытием.

С тех пор, как они закончили Королевскую академию им не приходилось сражаться с
демонами, так что всем было немного весело вспомнить былое.

- Я подготовился, так как мне сказали, что это будет подавление демонов, но мы так легко с
ними справились. Я прям разочарован.

- Ага, я уже давно не сражался с демонами, но, учитывая сегодняшние битвы, я понял, что моё
тело двигается лучше чем раньше.

- У тебя тоже? У меня было предчувствие, что моё состояние лучше, чем когда я был в
Академии.

- Может нам просто кажется?



И вот, пока они продолжали поддерживать позитивное общение, к ним присоединился рыцарь,
который услышал их разговор.

- Ребята, вы тоже?

- А?

- Ну, мы говорили о том, как странно, что сегодня мы смогли двигаться лучше, чем обычно.

Сначала все думали, что такое было только у них, но когда другие присоединились с теми же
мыслями, они начали обсуждать эту странность и пришли в выводу, что их физические
способности, почему-то возросли.

- В чём же причина? - Исследователь пробормотал, как будто разговаривая сам с собой, но
затем все начали выражать своё мнение.

Ну, они быстро поняли, в чём причина...

- Разве это не обед?

----Именно!---- Когда все думали о том, чем сегодняшний день отличался от их обычного, они
подумали про суп, который ели на обед.

Конечно же это был первый раз, когда рыцари ели суп с травами, но исследователи должны
были привыкнуть есть его в столовой.

Так это травы стали причиной?

Исследователи сразу же оживились.

Мне удалось остановить энтузиастов-исследователей от возвращения в научно-
исследовательский институт до того, как они получили разрешения уйти. Однако когда мы
вернулись обратно в институте стало довольно шумно.

Хотя все должны были быть усталыми.

И потом, неделю спустя.

Для того, чтобы исследовать причину, я готовила различные блюда, используя разные методы,
и затем мы ели и изучали эффекты.



Завтрак, обед и ужин. У нас также была полуночная закуска поверх этого. Другими словами мы
ели весь день.

Как и следовало ожидать, такого количества еды было слишком много только для
исследователей, поэтому мы также попросили о сотрудничестве 3-ий рыцарский орден, с
которым подружились во время подавления демонов.

Рыцари охотно сотрудничали, так как могли поесть в столовой научно-исследовательского
института лекарственных трав. Они стали большим подспорьем.

В результате, когда кто-то ел определённое блюдо, сделанное человеком, имеющим навык
Кулинария, их физические способности возрастали.

При использовании навыка Кулинария магическая сила пользователя уменьшалась, как и при
изготовлении зелий.

Все повара, работающие в столовых, обладали этим навыком.

Конечно наш шеф-повар также имел этот навык.

 

 

Таканаши Сэй

Уровень:58/Святая

Здоровье: 4867/4867

Магическая сила: 6067/6067



Боевые навыки:

Магия Святого атрибута: Уровень ∞

Производственные навыки:

Фармацевтика: Уровень 28

Кулинария: Уровень 5

 

И прежде чем я это осознала, я тоже получила его.

Это и стало причиной, почему физические способности каждого улучшились во время битв с
демонами.

Несмотря на то, что исследователи ели эту пищу каждый день, они редко активно двигались,
поэтому не заметили улучшений.

Это была работа рыцаря - двигать телом, поэтому они заметили сразу.

Но это была не единственная причина, почему все заметили.

Проклятое увеличение эффективности на 50%, которое появилось, когда я делала зелья, также
проявилось, когда я готовила. Поэтому приготовленные мною блюда были более
эффективными чем те, которые сделали повара столовой.

Когда я рассказала управляющему-сану обо всём этом, он был сильно шокирован и запретил
мне готовить на публике.
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